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O KVJIBTYPHOM KOHTEKCTE IUCKYPCA
(HA MATEPUAJIE BEb-CAUTOB HEMEILIKNX BY30B)

ABOUT CULTURAL CONTEXT OF A DISCOURSE
(EXEMPLIFIED ON THE GERMAN UNIVERSITIES’

WEBSITES)

PacemarpuBaerest 3HAYMMOCTD HAIMOHAIBHO-KYJTh-
TYPHOTO KOHTEKCTA B IIPOILYKIHI U TICPICIIIT IHCKY -
ca. B kauecrse oObekTa anajuza npejcraBieHbl aKka-
JIEMHYECKIC HEMEIKHE BeO-CaiiTbl, ICMOHCTPUPYIOIIHE
WICOCHHRPETHYHbBIC XaPAKTEPUCTHKU, JKCILTHIMPYIO-
1IHe COBPEMEHHbIC NEHHOCTH HEMEIKOTO JUHTBOKYJIb-
TYPHOTO cOo00IIECTBA

Ruouesoie ciosa: duckype, kyromypa, Kyavmyp-
HbUL Konmercm, KYabmypHasi cneyudura, nemeyrue
HAUUONAIbIbLE UeHoCmU

This article is about significance of national-cultur-
al context in discourse production and perception. The
theoretical considerations are exemplified on academic
German web-sites, which demonstrate cultural-spe-
cific features. These features reveal modern values of
German culture and society
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Ha CEeTOIHAIIHNUIL JIeHb, TORaIYii, MOKHO
BBIJIEJINTH 4eThIpe OCHOBHBIX HAallpaB-
JIeHns N3y4eHus JUCKypca B 3aBUCHMOCTH OT
TOr0, Ha 4YeM COCPel0TOYNBAETCs BHUMAaHUe
HCCIIEIOBATEIS:

1) dpopma;

2) 3Hauenne;

3) B3anmoyeiicTeue;

4) roruuIys.

CooTBeTcTBEHHO, B TEPBOM W BTOPOM
cJIyuasxX BHUMaHue Y4eHbIX COCPEI0TOYeHO Ha
JINCKYPCe Kak BepOATbHOIT CTPYKTYpe 1 ceMaH-
THKe ncKypca. B Tpetsem ciydae neenenona-
Tellb aHAJIN3NpyeT KOMMYHUKATHUBHOE B3ai-
MojieiicTBIE JTIofieil B Pa3ImIHbIX COMATLHBIX
CUTYaIMAX W B IHPOKOM COIMORYIBTYPHOM
rKoHTekcre. U, HakoHel, B paMkax Hanbosee
ARTYQJIBHOTO KOTHUTHBHOTO  HANPABIEHUA

JIMCKYPCUBHBIX HCCJIeI0BaHNil paccMaTpuBa-
10TCA 3HAHNA, YOeRIeHNA, MEHTAIbHBIE 11PO-
1ecebl M peripe3eHTanuu, erpaTernl U NHTeH-
1M1, RKOHIENTbI, (PpeiiMbl 1 T.J1.

JIroboe nuckypeuBHOE HCCAETOBaHNE MO-
sKeT ObITh BHYTpeHHe- (TeKCTO-, JIMHTBO-)
OPUEHTHPOBAHHBIM, BHeENIHe- (KOHTERCTO-)
OPHEHTHPOBAHHBIM I  COYETAIONNM  00a
nojaxona. OgHaro Kakoe Obl HATIPABIEHNE HI
n30pall IMCKYPC-aHAINTHK, Y4eT KOHTEKCTa B
TAKUX MCCleoBaHIAX odA3aTereH. Ronreker
urpaer (pyHJaMeHTAILHYIO POlIb B OINUCAHUU
1 0OBACHEH N JIHCKYPCA — <«CIeIbl> KOHTERCTa
MbI HAXOJIIM Ha BCEX €T0 YPOBHSX.

Koureker Mo:ker ObITh IOKAJIBHBIM 1
o0anbHbIM.  JIOKaIbHBIT KOHTEKCT — 9TO
TO, 9TO MOJKHO YCJIOBHO 00O3HAYNTH KAK OK-
PYJRAIONIYI0 00CTAHOBRY (BpeMsi, MecTo, 00-
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CTOATENHCTBA) YYACTHUROB JINCKYPCHBHOTO
B3aNMOJIEliCTBUA 1 NX Pa3iniHble KOMMYHH-
RaTuBHbIe M colUajibHble PoJiHu (IOINTHK,
yUuTe b, APYT U T.J1. ). [ 100anbHbIii KOHTERCT
— 910 Goslee NIMPOKUE KYJABTYPHBIE, MOJNTH-
Jeckue, HAIMOHAIbHbIE, dTHIYECKUE U IpyThe
(pbarTOpBI, peleBaHTHBIE A TPOU3BOJCTBA
U BOCTIPUATHA (JIEROJIMPOBAHUA) JHCRypCa.
I'MoGaibHblii KOHTEKCT CTAHOBUTCH OCOOEHHO
PEIEBAHTHBIM, €CIIN Pedb uieT 00 MHCTHTYIN -
OHAIILHOM JIHCRYpCe.

CrazanHoe He 03HAYaeT, YTO ROHTEKCT
cTaTH4eH 1 ABIAETCA HEKoeil TaHHOCTHIO 1 9TO
MOITb30BATEN A3bIKA M UX JIMCKYPCHI ITACCUB-
HO <«TIOJIYNHAIOTCA> OTPAaHNYeHIAM, HARIA/bI-
BaeMbIM Ha HUX OOIIECTBOM WM KYJIBTYPOIi.
Hamnporus, muckypcest n ux noib3oBaTeln Ha-
XOJATCA B INATEKTHYECKOI B3aNMOCBA3N €O
CBOVMU KOHTEKCTaMU: ¢ OJIHOIl CTOPOHBI, OHH
MOJIA/IAIOT TIO]l KOHTEKCTYaIbHbIE OrpaHnye-
HUA, ¢ IPYroii — Tarske BHOCAT BRI B 9TOT
KOHTERCT, ROHCTPYMPYIOT WIH NU3MEHAIOT €To.

B nacrosimee Bpems nMeercsi 3SHaUNTEb-
HOE KOIIMYECTBO paboT, NOCBAIIEHHBIX H3Yde-
HIIO B3aNMOOTHOIIEHNA KYIbTYPbI 1 INCKYpca
B paMKaxX JUHTBORYIbTYposiornn — Onapuna
1999; Rpacupix 2002; Rpacabix 2003; Besk-
ounkas 1996, 2001, 2002; Bopraues 2001;
Maciosa 2001 n gynsryponorun — Haiimopd
2005.

[To wmHeHwio KyIbTypOIiOroB, <«(harTh
KYJIBTYPbI> 00pa3yloTcsi Ha JHo0OM Mareprasie
MpeMEeTOB U TIOCTYIIKOB, €CI TOJBKRO B HUX
«IIPOCBEYNBAETCH> OIPEJIEIEHHbIIT CMbBICII, OT-
ChLIAIONINIT HAC K «00pasy MHpa 1 4eloBeKa B
Hem». «O0pas Mupa n 4elloBeKa B HeM» Hapsty
¢ HOPMaMM, YCTAHOBKAMU W TIPABIJIAMHU, KOTO-
PBIM YeJIOBEK JIOJFKEH CIeI0BaTh, CRIA/bIBAIOT-
¢ B KOHTEKCT, ONPEIeIIONii 0COOEHHOCTI
Bestkoii KyabTypbl. M. V. Haiinopd Briajpi-
BaeT B TIOHATHE «RYIBTYPHbIII ROHTERCT> 3aBH-
CHMOCTD CMBICJIA ITFOOBIX MPOSBICHUI YeI0Be-
9eCKOil JKUBHEIEATEILHOCTI OT COBOKYITHOCTH
JKUBHEHHBIX o0cTosTenberB. Tak, <«Rymbrypa,
cama COCTOAINAsA M3 CMbICIOBBIX DIEMEHTOB,
ROTOpbIe Mbl Ha3BaM <«paKTaMu KYJIBTYPbI»,
ORa3bIBAETCA B TO jKe BPeMsA HX TBOPIIOM, TeM
CaMbIM  <RYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM», BHYTPH
ROTOPOTO 3TN (PAKTHI MOTYT BOSHHRATH 1 B3a-
MMOCBA3aHHO cyiecTBoBaTh> [11].

I'opasyio Menbie pador, paceMaTpuBaio-
X B3aNMOOTHOIIEHNE KYIbTYPbI 1 JINCKypca
B paMKax jmckypcHoro anaimsa. He orsuie-
Rasgch ceifuac Ha MHOTOYMCJIEHHbIE HalpaB-
JeHUsA /IROIbI JIUCKYPCHOTO aHaimsa (1oj-
podHee 00 arom cM., Harp., Makapos 2003),
OCTaHOBUMCS TOJIBRO HA JIBYX, JIOCTATOYHO XO-
POIIO Pa3pabOTAHHBIX HAIIPABICHUAX:

1) munrBucTyecknii mekype-anamms bup-
MUHI'eMCROIi IITROJIbI M KOHBEepCAIMOHHbI aHa-
m3 — I'. Cake u 1ip..;

2) rpurnueckuii anaiams auckypea (RAJL)
— P. Bonar, T.A. Ban Jleiik, 3. Erepb u np.

JlunrBuernyecknii - iMCKRype-aHain3 B
bupmunremckoii Bepcun 1 KOHBEpPCAIMOH I
aHaJlu3 COCPEI0TOUNBAIOTCA HA MeXaHu3Max nu
npaBuiax MeHbl KOMMYHUKATUBHBIX podieil u
0COOEHHOCTAX JIMHEITHOTO CTPYKTYPUPOBAHIS
pasroBopa B TuIaHe COINaIbHOI Oprann3aIm
B3aNMOJIEIICTBIS 1 HE BBIXOAT Ha Goliee 1-
pOKNE KOHTEKCTYyallbHbIE JIeTepMUHNPYIOIIIe
daxropsl. Ciennpuka ke WA la kak nanpas-
JeHNsA /KOl 3aKjIouaercs B TOM, 4TO OH
paccMaTpuBaeT Kak 1UCbMEHHbIi, Tak U yCT-
HBLI UCKype Kak (popMy cOIMalbHOIl Ipak-
miru [15] u cocpenorounBaercsa Ha anaiuse
rommynukarnuun B CMU, noantuke u apyrux
UHCTUTYIIMOHAIBHBIX obmactsax. Llems KAJL
— BCKpbITHE HWJIEOJOTH3NPOBAHHBIX U 3a4ac-
TYIO HEABHO BbIPasKEHHBIX CTPYRTYP BIacTu,
MOJINTIYECKOTO KOHTPOJIA U JIOMUHUPOBAHUA,
a Tarske M3ydeHHe cTparervii BRIOYEHUA U
UCKIIOYEHNs, BbIPAsKEHHbIX B fA3bIKE U HC-
MOJTb3YEMbIX B JIMCKPUMUHAIIMOHHBIX TIEJIAX.
Tem cambim KAJL npecrasisier co6oii aHa-
JINTHYECKOe BMENIaTellbCTBO B COIUAILHYIO 1
MOJNTIYeCKy1o npartury [19].

Jlpyrumu ciaoBamu, eciim repBoe HapaB-
JIeHne HOCHT Y3KMii, JIMHIBUCTHYECKH-OPHEH-
TUPOBAHHBII Xapakrep, TO BO BTOPOM 0OOJIb-
e BHUMAHHA YIEJIAETCA B3anMOOTHOIIEHUIO
MESRIY JUCKYPCOM U BJIACThIO, JIMCKYPCOM U
ujieonorueii, yeM MesKLy IMCKYPCOM U KYJIbTY-
poii.

Tem He MeHee, NPH JHOGOM — RYJIBTYPO-
JOTHYECKOM, JIMHTBOKYJIBTYPOIOTHYECKOM 1
JIPYTHX MOJIXOJaX K aHalnay JucKypca Oec-
CHIOPHBIM ABIAETCA TO, YTO IIPU TTPONSBOJICTBE
A000T0 JIHCKYpCa y4acTBYIOT TaKkue HEBHJIN-
Mbie 6a30BbI€ ACTIEKTHI KYJIBTYPbI, KAk HOPMbI
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1 TIEHHOCTH, COINaJbHbIe B3aUMOOTHOIIEHNS
WIH VHCTUTYIMOHAIbHBIE (PWIBTPBI, Jaske
ecii mecleoBarellb SKCIVIMIUTHO He o0pa-
m@aeress K HUM JUIA O0bACHUTETbHBIX TeTIeil,
KRak IpU KOHBepcallMoOHHOM aHaiuse. boib-
HIMHCTBO YYEHbIX UMEHHO ¢ HUMH accolu-
PYIOT TEPMHH <KyJIbTypa». VIMeHHO HOpMBI 1
IIEHHOCTH, COIMabHble B3aUMOOTHOIEHN
U MHCTUTYIMOHAIbHbIE (PIIBTPHI COCTaBIIA-
0T KOTHUTHBHOE OCHOBaHue JIUCRYPCHBHOI
nesareabHocTH (eM. Tarske: Onapuna). Tax,
muckype B monnmvanmn A.E. KuOpnka —
«ROMMYHUKATUBHAA CUTYAIMA, BRIIOYAIONIA
CO3HAHUe KOMMYHHUKAHTOB (MapTHEpoB 00-
mennsa) u cozdarowulicsa 6 npovyecce oouwe-
HUs TeReT> [ ].

B konnenmun II. Jluune cuerema kore-
PEHTHOCTH JHCKypca paccMaTpuBaeTcsl Kak
CBABYIOINIEeE 3BEHO MEsK/Ty A3BIKOBOIi CTPYKTY-
Ppoii 1 iMcKypeHBHOII parTRoii. Cuerema ro-
repeHTHOCTH, TI0 OTIpeieJIeHNIO, TPeJiCTaBIIAeT
co0oIi cucremMy BepoBaHUil (1IpeicTaBIeHHIl,
MHEHHi1, OIIEHOR U JIp.) W OTHOIEHUIT MesTy
HUMH, KOTOPbIe TPUHATHI B JJAHHOIT RYIbTYpe.
JTa cucreMa co3faaeT KOHIENTYalIbHYIO cpeny,
00ecednBaloILy 0 PeJIEeBAHTHOCTD YTBEPIK]Ie-
HUIi B cAMOM JIICRYpCe M B COIMORYIBTYPHOM
KOHTERCTe, RaK, HAIIpUMep, MOJKeT JIi ycTa-
HABJIMBATHCA [IPUYMHHAA CBA3b MEKLY IBYM:
yrBepskieHusamMnu. Tak, cucrema <«3IpaBoro
cMbicsia> (00Iee, pasieisieMoe 3HAHIE) Kak
OJ[Ha U3 CHCTeM KOTePEeHTHOCTH OCHOBBIBAETCS
Ha cuctemMe BepoBaHuUii, NPEIIOIOKUTETHLHO
pasjiesisieMbIX BeceMu MHANBHIAMU, [IPUHAIe-
KANMMU K JJAHHON KYJIBTYPHOI OOHIHOCTH.
BepoBanusa takoro popa mmeior cBoe HCTO-
pruecKoe Havajlo B MPAKTHKE COIMAIBHOTO
B3anmopeiicTsuA. OHN (PyHRIMOHUPYIOT Rak
MPecynmio3niii, KOTOpbie TMO3BOJIAIOT JIEeTRO
co3/1aBaTh OJ{HN JIMCKYPCHI U 3aTPYTHAIOT WIK
le1a0T HeBO3MOKHbIMY Jipyrue [121].

B.B. Rpacupix mnojaraer, 4To MOKHO
TrOBOPUTh O <«HAIMOHAJIBHOM» JHcKypee. Ha-
MpuMep, pPYccruil Quckype — 2mo eepoau-
306aAHHAA  PEUeMbICAUMEbHAA  Oeame.y-
HOCMb, NOHUMAEMAA KAk CO60KYNHOCMb
npouecca u pezyavmamad, 00aadarowan KaK
AUHZEUCTNMUYECKUM, MAK U JKCMPAJIUH26UC-
Mmu4eckuM NAAHAMU U OCYWecmeiaema na
PYccroMm a3vike npedcmasumeniamu PYcero-

20 HAYUOHAJIbHO-JIUH260-KYJAbINYPHO20 CO-
oowecmea [6].

Rapruna mupa, cpopmupoBantas B co-
3HAHNU WHAUBHIA, B KasKJIOM fA3bIKE CBOA,
Kak M 3Ha4YeHHsA, KOTOpPble HeCyT Xapakre-
PUCTHRY aHTPOINOIEHTPUYHOCTH U OPHEHTH-
poBaHbI HAa KOHKpeTHbIIT aTHOC. Hekas «Gaza
JIAHHBIX» — WHINBUIyaTbHOE ROTHUTHBHOE
MPOCTPAHCTBO — COCTABIEHHAs W3 OJOKOB
U eJIMHUIL XpaHeHns B CO3HAHUHM WHINBUJIA,
MOKeT ObITh OXapakTepnu3oBaHa Kak Hal-
OHAJIBHO-MAPKUPOBAHHAA W  HAIMOHAIBHO-
nerepmunupoBannasa. Ppeiivbl, cienapun
1 CHUTYyalMOHHbIE MOJIEIN, T.e. KOTHUTHBHOE
HpeJicTaBlIeHne KOHTEKCTa He MOTYT He ObITh
HAIMOHAIILHO-MAPKUPOBAHHBIMI W HAIMO-
HaJLHO-JIeTeEPMUHUPOBaHHbIMU [7 ].

[Iponemoncrpupyem ckasannoe o B3au-
MOOTHOIIEHNN JIUCKYPca U KYJIBTYPbl HA TIPH-
mepe MHTepHeT-ucKkypea, MmaTepuaiom ROTo-
POTO TOCIYFRIUIH CeMb BeO-CaiiTOB HEMEIKIX
BY30B B HMILTUI[UTHOM CPaBHEHUN ¢ BeO-caii-
TaMu poccHiickux By30B. CpaBHHUTEIbHbBII
aHalu3 TO3BOIWI BBIABUTH TPH OCHOBHBIX
OTJINYUA TEKCTOBOTO M BU3YAILHOTO KOHTEH-
Ta HEMEIKUX BeO-caiitoB oT poceniickux, a
UMEHHO:

1) menbmas popman3oBaHHOCTD U «aKa-
JIEMHYHOCTD>, HITYHIAs PyKa 00 PyRY ¢ Ooubiieii
KpeaTuBHOCTBIO M TPOsABIEHIEM UTPOBOTO Ha-
yajia;

2) 66mbInas OPUEHTHPOBAHHOCTH HA aJl-
pecata, epcoHaIu3uPOBAHHbII TOJIXO]L;

3) reHjiepHast NOIUTKOPPERTHOCTb.

ITpumepom wmenbineii  popmamzoBan-
HOCTHU U «aRaJIeMHUYHOCTI» , TTPOABJIAIONINXCA,
B 4aCTHOCTH, B OOIIbINEIT KPEeaTHBHOCTH U IIPO-
ABJICHIH UTPOBOTO HAYAIIA, ABIAETCS HEOObIU-
HOE NCTIONIb30BaHNe CORPAIEHHOTO HA3BaHNsA
yuuBepentera. Hanpumep, ab6peBuarypa or
Ruhr-Universitit Bochum — RUB. Ha crpa-
HUIIE JIAHHOTO YHHBepcHTeTa ra adbOpeBna-
Typa OOBITPHIBAETCS B COYCTAHUE ¢ PA3HBIMU
qacTAMU pedd M IPeBpaIiaercs, TakuM 00-
pasom, B Hekuii konrnent. Cymma mnoHATHii,
ynkipmonnpyonmx B cBazke ¢ «RUB»,
ONMUCHIBAIONINX HANPABIEHUA JIeATeIbHOCTH
By3a, HOJKpeluiennbie (oro- U BuUgeoMare-
pHaJaMu, co31aeT caMOOBITHYIO KOHIICIIHIO
UMEHHO JlaHHOTO By3a. AGOpeBnarypa «CAU»
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(ynuBepceurer Kpucrnana Ansopexra, Kb,
@PI') upuodperaer XapakTepucTUKN KOH-
Henra, KOMOMHHMPYACH € JPYTHMU HacTAMU
peun. B pasnene «Glossar», B pekomenjaim-
AX K UCIOJIb30BAHUIO Iloccapysi, BeTpedaer-
cs1 (popmymmposka «CAU-spezifisch», B niep. ¢
HEM. — <IIOHATH:A, XapaKTepHble NMEHHO I
yuusepenrtera Rpucrnana AsibGpexrtas.

Boabinas opueHTHPOBAHHOCTL HA ajpe-
cara, NepCOHAJIU3NPOBAHHDII IOJXO0] IIPO-
ABIAIOTCA, HAIPUMep, B TOM, YTO Ha caiire
Pypcroro ynusepcurera 3ariaBHblil J1eBblii
BepXHUii yroa (0] KiIaBuiieii mepexoja Ha jio-
MAIHIO CTPaHUIL, IJie PACHOI0AKEHO MEHIO
cepliior ) Benvaet ajummne «Die RUB firs, uro
B 1lepeBojie Ha pyccKMii A3bIk o3HavaeT «PYb
WIS, 1 jlallee epeducyIsAioTces MOTeHIUAILHO
U pealbHO 3aMHTepPecOBAHHBIC TPYIIIbI JIHII.
JIJIs1 eTyIeHTOB COTPYIHUKH BY3a OCYIIECTBIIA-
10T TOJJIEPAKKY 110 BOIpPoOcaM, RacalonymMes
yue6bl, B Tom gncie «psychologische Beratung»
(B mep. ¢ HeM. — <«IcuxoJorndeckas mojjie-
pskka»). «Prokids — der Familienservice» mim
«Biiro fiir Familienfragen». Bee 6oabiie cry-
JIEHTOB TIPOXOJIAT 00y4eHle B YHUBEpCUTere,
ABJIAACD POJUTENAMU, [109TOMY JUIsA JIAHHOI
IpyHIBbL CTYAEHTOB opraHudyiores «LleHTpol
110 Boripocam cemMbi». Takum oGpasom, BUiHO,
YTO BY3 IIPUMEHsET He IPYIIIOBOii CTaTyCcOlleH-
TPUYHBI IO/IX0]], & NepCOHAIN3NPOBAHHbII
aHTPOIOIEHTPUYHBII, paccMaTpuBas CTY/IeH-
TOB He RaK COIMAJIbHYIO TPYIIILY, a Kak Jrojieii
€O CBOMMU Y€lI0BEYECKUMI TIOTPEOHOCTAMMI 1
npodiaeMamit, B pelieHIn KOTOPbIX BY3 cTapa-
ercst uM 1nomoub. Ha caiitax poccuiickux ynu-
BEPCUTETOB TaKsKe PEeIKO BCTPevaloTesl aHa-
aoru pyopuk «Who is who», e MoskHO HaiiTi
KOHTaKTHbIe aHuble, «Sprechzeiten» — uacol
npuema, <«Telefonsprechzeiten> (mep. ¢ nem.
— «BpeMs KOHCYJIbTAINN 110 Telepony» ), Rar
9TO UMeeT MecTo Ha caiiTaXx HeMeLKHUX YHH-
BEpPCUTETOB.

W, wnarowen, mnepmanenTHas Oopnda
sKEHIIMH Ha 3amnaje u, B yactHoctu B I'epma-
HIH, 32 CBOM TIpaBa 00A3bIBAET YHHBEPCUTETHI
pacnonararsb «Gleichstellungsiiro» nim «Ilenr-
paMmu 110 Bollpocam paBHoupasus». [loBoiIbHO
9acTo BCTpevaronieiicss pyOPHKOil sABJIsETCS

«Chancengleichheit>, TemaTnkra Kotopoii Ka-
caercst paBHOIPaBUA MYKCKOrO M $REHCKOro
HacelleHUs KamIryca.

Rparkuii anaians TekeryajibHOTO W BH-
3yaJbHOTO KOHTEHTA BeO-CaliTOB HEMEIKNX
YHUBEPCUTETOB OOHAPY;RUBACT  CJCYIONINE
4epThl COBPEMEHHOIl HEMEIKOIl KYJIbTYpBI.
CoBpemenHble HeMIIbl CKJIOHHBI He K THUIIN-
3aium, a K TOJYePKUBAHUI0 COOCTBEHHOI
MHUBHYAILHOCTH (9TO 0COOEHHO SIPKO MPO-
SBJACTCA Y MOIIOJIOTO 1I0KOJIeHHs, HA KOTOpoe
B IIEPBYIO ouepe/b 1 OPUEHTHPOBAHbI YHUBEP-
curerckne Bed-caiitel ). B l'epmanun ¢ navana
XXI B. Ha nepeaHuil 1UIaH BBIIBUTAIOTCA WH-
JUBHIyAIUCTUYECKHE [IeHHOCTH, CBA3aHHbIE,
Npesjie BCero, ¢ JMYHOIl KU3HBIO YelloBeKa,
ceMeiiHble OTHOLIEHNsA BOCHPUHUMAIOTCA €O
BTOPOii 1OJIOBUHBI TMPOILIOr0 BeKka M 10 Ha-
cTosAIee BpeMs Kak OTHONICHHS PaBHOIIPAaB-
upix mapraepoB [10]. Tarske upesBbruaiino
BasKHbI TAKKE IIEHHOCTH, KaK IeH/iepHoe paB-
HoOllpaBHe, pa3BuTHe TBOpYecKoro Havana. B
OTJIN4Ue OT HPE/bIIYIIMX HCTOPUYECKUX DIIOX,
aRIEHThl B BOCHIUTAHUU JieTeil cMenaoresa B
CTOPOHY TIPUBUTHUA CAMOCTOSITEIBHOCTH 1 He-
3aBHCUMOCTH, BEpPbl B COOCTBEHHbBIE CILIbI,
CIIOCOOHOCTH K KPUTHYECKOMY MBIILICHUIO, a
He TOoCaylIaHusA, MOKROPHOCTH U TOTYUHEHUs
aBTOpHUTeTaM.

Takum 00pazoM, MOKHO YTBEPIKIATh,
YTO, HECMOTPA HA HAJIHAIMOHAJIBHBIN Xapak-
Tep MeJUuaryIbTypbl, HeMmelkuii HrepHer-
JICKYPC 0OHAPY;KUBAET Y€PThI, XapaKTepHbIe
JUI COBPEMEHHOI0 HEMEIROT0 HAIMOHAIbHO-
JHMHTBO-KYJILTYPHOTO COOOHIECTBA. ITH dep-
Thl BXOJIAIT B OlpeJlelIeHHOe IPOoTHBOpeYne ¢
TeMH TEHHOCTAME, ROTOpPbIe TPaNINOHHO
CUMTAINCH XapaKTepPHBIMH JIIA  HEeMeIKOii
RYJIBTYPbBI: IIEHHOCTH MOPSAJKRA U cTpax Iepej
XaocoM, OpHeHTalUsl Ha BbINOJIHEHNEe KOHK-
PeTHBIX 3a/la4, 3HAYUMOCTL CTPYKTYP U IIpa-
BIJI, BHYTPEHHUII KOHTPOJIb 3a COOIIOJCHM-
em npasua [10, 13]. 910 eBuperenseTByer o
JMHAMUYHOCTH KYJIBTYPbI, U3MEHYNBOCTU ee
HEHHOCTell 1 HOPM ¢ TeueHneM BpeMeHu, 00
onpejielleHHoIl TpaHcopmalmu KyJaIbTypHOIl
UJICHTUYHOCTH COBPEMEHHBIX HeMIIeB.
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